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Brassó, Csütörtök, január 31-én. V. évfolyam 188: 

Rudo 
- 

Remeg a toll kezünkben, midőn leirjuk e hirt: 

Rezső trónörökös meghalt. 
A budapesti távirati iroda folyó hó 30 

érkezett ide. 

If trónörökös, 
-ikán d. u. 4 óra 23 perczkor adta fel e sürgönyt, mely este 7 óra 15 perczkor 

,Bécs, jan. 30. (d. u. 4 óra 5 perczkor feladva.) Baden melletti Majerlingből, hová Rudolf trón 
örökös tegnapelőtt este vadászatra ment, ép e pillanatban veszszük azon megrenditő hírt, hogy Rudolf trón- 

örőökős Ő fensége, valószínüleg guta-ütés következtében hírtelen meghalt.4 

Szent-István koronájának örököse, imádva 
szeretett trónörökösünk, Magyarország összes 
népeinek bálványa: Rudolf tőherczeg 
nincs többé. 

A megedzett férfiut, a rendkívüli ter- 

mészeti adományokkal megáldott koronaher- 
ezeget, kire teljes büiszkeséggel, reménytelten 
nézett Ausztria-Magyarország minden fia a 

nemzet legnagyobb barátját vadászat alkalmá- 

val ragadta el a kérlelhetetlen halál. 

Gyászunk világra szóló, mert az összes 
európai uralkodó házaknak nincs egyetlen tagja, 
a ki mindenütt oly szeretetnek örvendett volna, 
mint a mi szeretett trónörökösünk, a ki már 
nincs többé. 

Az alig harmincz évét mult trónörökös, 
monarchiánk szeme-fénye, ravatalon fekszik. 
A felséges uralkodó-ház és vele az egész or- 
szág a legmélyebb gyászba borult, s akarat- 
lanul is zugolódnia kell Isten ellen, a ki ezen 

borzasztó csapást mérte reá. A felséges ural- 
kodóház, az egész nemzet megrendül e nagy 
csapás alatt, melyhez hasonló a mohácsi vész 
óta nem érte hazánkat. : 

Kidőlt az állam jövendő oszlopa, feje s 
helyébe nincs a ki lépjen, kihez a nemzetet 
a szeretet s ragaszkodás kösse, ha majdan di- 
csőségesen uralkodó királyunkat is elszólítja 
magához Isten. 

Oh, Isten! mit vétett neked e szegény or- 
szág, e nemzet, mit szeretett királyi házunk, 
hogy ily kemény megróbáltatásnak teszed ki? 

Mit vétett neked e nemzet, hogy meg- 
fosztod szemefényétől, büszkeségétől ? 

Az ország gyászol. A gyász országos, — 
mert leginkább sujtja a csapás e szegény or- 
szágot. 

Kárpátokból Adriáig zeng e gyászhír: 
Rudolf trónörökös nincs többé. 

Elhal a farsangi zene. A nemzet nem 

mulathat, ha trónjának örököse ravatalon fek- 
szik. Néma gyászházzá válik az ország, csak 
a zokogás hangjai hallszanak: a nemzet min- 

den igaz fia forró könyeket hullatt a legjobb, 
legnemesebb fejedelmi sarj ravatala előtt. A 
mulatóhelyek ajtai bezárulnak, gyászlobogók 

lengnek mindenünnen, - nincs szükségünk hi- 
vatalos gyászra: a nemzet gyászol szívében s 
nem fogja feledni soha Rudolf trónörököst ! 

Nyiljatok meg templomok ajtai! Nyiljatok, 
hogy imádkozzunk az egek Urához, szenteljük 
meg emlékét a mi korán elhalt trónörökösünk- 
nek! Nyiljatok, hogy imádkozzunk az egek 
Urához! adjon vigaszt imádva szeretett ki- 
rályunknak, királynénknak s trónörökösnénk- 
nek és az egész felséges Háznak s ha már 
sujtotta ily borzasztón a hazát, tartsa meg leg- 

alább soká királyát! 

Ilmádva szeretett trónörökösünk emlékét 
pedig őrízze meg a nemzet az idők végtelenségéig! 

A ,„BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Cyprián. 
— Eredeti novella. – 

8árdonyi Gézától. 

14) (Folytatás.) 

Egy este a klubban volt Cvprián, s nézte mi- 
ként hull az arany a kártyaszin változása szerint. 

Egyszer csak, a vállára csapnak, Cyprián vissza- 
fordul, Volage barátfát látja maga előtt, a ki igy 
szól hozzá : ; : 

— Nos? Nem volna kedve? 

Cyprián agyán villámként rohant egy gondolat 
keresztül: oh ha én ezt az embert koldussa tehetném ! 

Homloka kigyulledt, szemei fellobogtak, udvaria- 
san válaszolá : 

– A mint tetszk. 

Volt nála száz arany, kiöntötte e szényéből az 
asztalra, s kártyát keverve s kártyákat osztva, vak- 
merően mondá : : 

—– Ötven arany ! 
– Áll! — felelt társa hideg nyugalommal, s a 

kártyába tekintve azonnal fizeté. 

— Dupla vagy semmil! 

- Állom, — felelt Cyprián. 
A másik asztalnál abbanhagyták a játékot, min- 

denki Capriny és Volage küzdelmét nézte. 

A kártya forgott, az arany csörömpölt, a két 
játékos bámulatos flegmávni forgatta Fortuna bibliáját. 

Negyedóra mulva Volage ur letette a kártyát, 
fölkelt, és igy szólt: 

— Mossziő Capriny, gratulálok a nagy szeren- 
cséhez, nekem mára elég. 

– A mint tetszik, — felelt kedvetlenül Cyprián 
és összesöpörte aranyait. 

Azonban nem engedték elmenni. A nagyvilági 
tisztesség ugy hozza magával, hogy kapzsi menekülés- 
nek ne tünjék fel az elmenés; játszania kellett tovább. 

Bankot adott. 

Az arany és bankjegy bolondul ömlött hozzá. 
A klubb idősebb tagjai megesküdtek, hogy mi- 

óta a klubb áll, ilyen bolond szerencséje még senki- 
nek sem volt a zöld asztalnál. 

Reggel felé aztán egyenkint elszökdöstek a ját- 
szók. – Cyprián előtt két millió frank feküdt arany- 
ban és bankjegyekben. 

Cyprián inasa görnyedt a pénz sulya alatt, mi- 
dőn ura után vitte. 

Cyprián előre örvendett annak, hogy milyen kel- 
lemesen lepi meg Jolánt, midőn a tömérdek aranyat 
lába elé önti, azonban a dolog maskéut történt. 

Asztalán két levelet talalt. Az egyik Jolán irása 
volt, a másik ismeretlené. 

Valami kinzó sejtelem vágta sziven, midőn a 

levelet meglátá. Izgatottan tépte fel a pecsétet, s a le- 

vélben e szavakat olvasá: 

Kedvesem ! 

Szerelmünk már sokkal inkább lehiggadt, 
hogysem fájdalmat okozna neked az elválás. — 
Eléggé megnőtt már a szárnyad, hogy a nagy- 
világban megélj. Én nyugtalan természetü, gyenge 
nő, még élvezni akarok, elég fiatal vagyok hozza. 
Feledj el, és vedd bucsucsókom helyett az ide 
mellékelt százezer trankot. Jolán.- 

Cyprián ugy állt ottan, mintha villáműtés kabi- 

totta volna meg. Az ablakon besütő nap sugarai meg- 

világiták halavány arczát és a kezében tartott bank 
jegyeket. 

Azonban magához tért, felbontá a másik leve- 
let is. Ebben ez állt: 

Capriny ur! 
Én régóta szeretem az ön kedvesét. Ma 

csak azért vontam önt játékba, hogy ne álljon 
utamban. Azt hiszem, a kétszázezer Írank, a mit 
vesztettem és az ön józan esze, a mit ön e pilla- 
natban nem fog elveszteni, - kibékttik önt, s ha 
évek mulva találkozunk, gentlemannekhez illő hi- 
degvérrel szoritunk ujra kezet. Volage.. 

Cypriánt őrült düh fogta el; szaladni akart egy- 
szerre, hajadon fővel a nyilt ajtón át a szökevények 
után, de a mint megfordult, csak egy lépést tudott 
előre tenni, azután ájultan zuhant végig a szőnyegen. 

(Vége következik.) 
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Ujabb táviratok- 
Bécs, este 8 órakor. (éjjel 11 óra 15 perezkor érkezett.) „Wiener Allgemeine Zeitung" külön kiadása jelenti, hogy a trón- 

örökös tegnapelőtt Koburg Fülöppel és Hoyos gróffal Majerlingbe ment vadászni. A trónörökös már tegnap rosszul érezte 
magát. Mikor a vadásztársaság ma reggel egybegyült s a trónörökös nem jelent meg, tudatták a társasággal, hogy a trónörö- 
köst szélhüdés érte. 

Budapest, jan. 31. (7 óra 35 perczkor feladva.) Összes lapok gyászkeretben, fájdalomtelt czikkeket 
szentelnek a trónörökösnek. 

Bécs, jan. 31. (7 órakor feladva.) Hivatalosan megállapittatott, hogy a trónörökös reggel 7 és 8 
óra között szivszélhüdés következtében meghalt. Holttestét, mint hirlik, éjfélkor elszállitják Badenből; 
1 órakor ide érkezik. Ma tesznek intézkedést temetésre. Magánversiók szerint trónörökös lövésnek 
esett áldozatul. A király tizenegykor kapta az értesitést; mélyen megrendült, ugy királyné, trónörökösné 
és Valéria kezeiket tördelve jártak termeikben. A trónörökös holttestét este hétkor vasuti kocsira tették. A vo- 
nat éjfélkor elindult Badenből. Haláleseti jegyzőkön yvet Bombelles gróf, Kipschner várkapitány, Mayer udvari 
lelkész irták alá. Bel- és külföld összes városaiból érkeznek részvéttáviratok. 

Szavazás után. 
A képviselőház 126 szótöbbséggel általá- 

nosságban elfogadta a véderőről szóló törvény- 
javaslatot. 

Az ellenzék hiába erőlködött, hiába élt 
heteken keresztül a legkülönbözőbb eszközök- 
kel, — a javaslat általánosságban igen nagy 
többséggel ment keresztül. 

Hiábavaló volt a szónokoknak csaknem 
kifogyhatatlan sora; hiábavalók voltak az if- 
jusági tűntetések s az „agg hontalan* provo- 
kálása oly hangu sürgönyre. mely semmikép 
sem méltó ama nagy név viselőjéhez és mult- 
jához; hiábavaló volt a választóközönség di- 
rekt felhivása, hogy követeljék választottaiktól 
a törvényjavaslat ellen való szavazást, — a 
többség megszavazta a javaslatot. 

E szavazás korántsem jelenti azt, hogy 
ez a többség egyetért a javaslat minden ré- 
szével; távolról sem. Ez csak azt jelenti, hogy 
a többség felismerve a külpolitikai helyzetet, 
ezt az áldozatot is meghozta a haza védőké- 
pességének emelésére, fentartva magának, hogy 
a részletes tárgyalás alkalmával alkotmányos 

garanecziákat szerezzen a sérelmes pontok el- 
lenében. 

: Azt hiszszük, ez a helyes eljárás. Igy 
fogták fel azt azok is, a kik egyes részletek- 
élrt exponálták magukat, mint Horváth Gyula, 
Hegedüs Sándor és mások, a kik elég hatá- 
rozottan mondták meg véleményüket a házban 

és pártban. 
Ha az ellenzék elfogadja egyik tagja, Feny- 

vessy Ferencz javaslatát s hasonlóan cselek- 
szik, sokkal szebb, sokkal méltóbb lett volna 
hozzá s a külföld előtt is sokkal kedvezőbb 
képet nyert volna a magyar parlament, mel 
ezzel ismét azt bizonyította volna, hogy a 
pártok elnémulnak, ha a haza biztonságáról 
van szó. 

A javaslatnak általánosságban való elfo- 
gadása nem jelent mást, mint a helyzet felis- 
merését és méltánylását. 

Ám, ha vannak a javaslatnak sérelmes 
részei, azok ellen a részletes tárgyalásnál kell 
kűzdeni, s ha ott elbukik a józan érv, az al- 
kotmány biztosítását czélzó szándék; ha ott 
nem lehet eléggé megnyugtató garancziákat 
nyerni: akkor hátra van még a harmadik ol- 
vasás, ott lehet helye a javaslat visszautasí- 
tásának. 

De megtagadni már általánosságban is, 
az nem lehet indokolt. 

Még indokolatlanabb, ily fontos törvény- 
javaslatot kormánybuktatási czélra felhasználni 
akarni, s egészen hibás a választókhoz való 
apellálás. A régi idők, a képvíselőknek adott 
kötött menetlevéle rég megszünt; a képviselő 
ma csak pártprogrammot vall, annak alapján 
választatik, de hogy a választóktól instrukczió- 
kat fogadjon el, az már nem járja 

Ellenzéki lapokban egyenes felhivás jelent 
meg a választókhoz, hogy tartsanak népgyü- 
léseket s követeljék képviselőiktől, hogy a ja- 
vaslat ellen szavazzanak. 

Vajjon, ha higgadtan gondolják meg az 
illetők e lépést, helyeslik-e ? 

Alig hiszszük. Mert ez oly veszélyes já- 
ték, mely ma-holnap gyakorlati alkalmazást 
nyerve, komolyan veszélyeztethetné a parla- 
mentarizmust. Ma ez, holnap az nem tetszik a 

választók egy részének; ma ezt parancsolnák 
képviselőiknek, holnap amazt. Vajjon akarná- 
nak-e az ellenzéki urak képviselők lenni, ha 
nem a saját meggyőződésük szerint cseleked- 
hetnének, hanem a szerint, a mint választóik- 
nak tetszenék ? 

Alig hiszszük. Már pedig a mi az egyik- 
nek jogos, az a másiknak méltányos. 

Különösen feltünő ez az eljárás épen azok- 
nál, kik lépten-nyomon hirdetik a szabad meg- 
győződést, ostorozva minden befolyást. 

Vajjon ez nem a legnagyobb mérvü be- 
folyásolás ? 

Visszatérve magára a javaslatra, ismétel- 
jük, mit már egyszer kijelentettünk: hogy an- 
nak 14-ik §-sa jelen alakjában csakugyan sé- 
relmes és alkotmányunkba ütköző. Ánnak a 
tisztázásához csakugyan szükséges alkalmas 
„modus vivendi*-t találni. A kormányelnök- 
nek a korona beleegyezésével jegyzőkönyv e 
adandó nyilatkozatában mi megnyugod án , 
mert ez kötelező minden kormányra és a ki- 
rályra is. Már pedig nagyon helyesen jegyezte 
meg egyik képviselőházi szónok, hogy az osz- 
trák császár nem akarhat mást, mint a ma- 
gyar király. Apponyinak az az ellenvetése, 
hogy ha kötelező is az a jelenlegi uralkodóra, 
kinek nevében tétetett, nem kötelező a ké- 
sőbbi uralkodóra, - sem fogadható el, mert 
ha az uralkodó nem akarja ezt elfogadni, ak- 
kor azzal azt bizonyítja, hogy alkotmányun- 
kat nem tiszteli, az ily uralkodóval szemben 
pedig joga van a nemzetnek évről-évre meg- 
tagadni az ujonecz-jutalékot s a vége csak az 
lenne mégis, hogy az illető uralkodó engedne, 
okulva a multakon. : 

A tiszti vizsgának magyar nyelven is való 
letehetése a magyar állam tekintélyének szem- 
pontjából is feltétlenül szökséges. Ámde a vizs- 
gák letehetése nem a törvényhez, hanem vég- 
rehajtásához tartozik. A képviselőház jól teszi, 
kötelességét teljesíti a nemzet iránt, ha köve- 
teli ezt. A delegácziókban alkalma lesz ellen- 
őrízni. : 

Ha e kedvezmény biztosíttatík, — t. a. 
német nyelvnek oly ismerete mellett, a meny- 
nyit a szolgálat érdeke megkövetel — akkor 
bátran állhat ott a második évi szolgálat: ön- 
érzetes magyar ifjura nem fog vonatkozni. 

A véderő-törvény. 
— 1889. jan. 29. 

Az 1867-iki kiegyezés óta még nem volt oly vi- 
haros ülése a parlamentnek: a boszniai háboru óta 
még nem voltak a kedélyek ugy felizgatva, mint ma : 
a véderőjavaslat fölötti szavazás napján. A ház kar- 
zatai zsufolva, az utezán a ház előtt ezernyi néptö- 
meg, nagyobbára ifjuság. 

Benn a házban Ugron beszélt és Tisza Kálmán. 
Ugront a saját pártja, Tiszát a nagy többseg 

lelkesen megéljenezte. 
A karzaton jelenlevő nagyszámu ifjuság és intel- 

ligenczia többször tapsolta Ugront, mi az elnöki be- 
avatkozást vonta mnga után. Az elnök kijelentette, 
hogy a tüntetés ismétlődése esetén a karzatot kiüritteti. 

Szentkirályi Albert kérdést intézett ez elnökhöz 
a detektivek jelenléte miatt. 

Péchy Tamás kijelentette, hogy a detektivek je- 
lenléte tudta nélkül történt. 

Végül következett a szavazás, melynél az ellen- 
zék minden igennel szavazót kikaczagott, mig a nem- 

mel szavazókat megéljenezte. A szavazás eredményéről 
még aznap d. u. 3 óra 20 perczkor vett sürgönyt kü- 

lön kiadásban adtuk ki, a melyet olvasóinkhoz juttat- 
tunk. A többség 126 szavazat. 

Az eredmény kihirdetése óriási vihart keltett s 

mikor az utczán lévők erről értesültek, éktelen zajban 
lármába törtek ki, a mire csak ecsőcselék kepes, de 
komoly közönség nem. : 

Midőn a szavazásról a képviselők távoztak, min- 
deu ellenzékit vihaios éljenzéssel kisért az országház 

előtt nagyszámban megjelenő i juság. A kormánypár- 

tiakat minduntalan abzugolták. 

Az utczán ácsorgók folytonos éljenzés közt ab. 

zugolták Tiszát és Fehérváryt, ugy, hogy a tüntetés 
már fenyegető jelleget kezdett ölteni, midőn Ugron Gá- 
bor kiment s feloszásra hivta fel a tömeget. -. De 
minthogy ez sem használt, a lovas rendőrség szétker- 
gette az ellentálló tömeget. Több elfogatás történt és 

több sebesülés. 

A főváros komoly, higgadt közönsége körében 
közmegbotránkozást kelt ezen, kvalifikálhatatlan eljá- 
rás, hogy a szólás-szabadságot ily módon akarják ter- 
rorizátni. 

k 

A képviselőház ülése elején felolvastatott Forváth 

Gyula leve, melyben kijelenti, hogy alelnöki állásáról le- 

A szabadelvű pártból az általunk már táviráti- 
lag jelzett Horváth Gyulán s Miklós Gyulán kivül ki- 
léptek még: Hámos László, Szmialovszki és itj: gróf 
Teleki Domokos. 

k 

A választókerületekben országszerte készülnek a 
népgyülések, melyeket az ellenzéki lapok ké-zitenek 
elő. Ezzel egyidejüleg természetesen lábra kap a kép- 
viselők cselekvés szabadságának korlátozása. Eddigi 
hirek szerint ily gyülések tartatnak : Budán, Nagy-Enye- 
den, Nagy-Kikindán, Turócz Szt-Mártonban, Német- 
Ujváron Kolozsvárt, Nagy-Léghen, Simontornyán. Ku- 
lán, Aradon, Sz. Udvarhelyen, Nagy-Váradon, Érsek- 
ujváron és Ungváron. 

Külföldi szemle. 
Brassó, 1889. jan. 30. 

A hir, hogy a német hadügyi kormányzat leg- 
közelebbről póthitelt kér a parlamenttől a tábori tüzér- 
ség békeállományának megszaporitása czéljából, való- 
nak bizonyul. - Ugy látszik, hogy e póthitelt kérni 
fogják tekintet nélkül a hadügyminiszter ellenzésére, a 
ki, mint nehány nap óta hiresztelik, azon ponton van, 
hogy benyujtja lemondását. Beszéhk, hogy a hadügy- 
miniszter a kérdéses intézkedést sürgősnek egyáltalán 
nem tekinti. De vannak neki ezenkivül még parlamenti 
természetü okai is az ellenzésre, mert utal arra a kö- 
rülményre, hogy 1887-ben, a midőn a birodalmi gyü- 
lés oly jelentékeny összegeket szavazott meg hadsze- 
relési költségekre, formálisan szavát adta a miniszter, 
hogy a hadügyi kormányzat a közel jövőben nem lesz 
kényszeritve ujabb póthitelek megszavazásáról a par- 
lamenthez folyamodni. Az ellenzék ragaszkodik ez igé- 
rethez s kereken megfogja tagadni a póthitelt. 

Belgrádból most közlik Mijaloviecs külügyminisz- 
ter a haladópártból való kilépésének okát. Ez nem más, 
mint az a körülmény, hogy a király a radikális pártot 
fogja megbizni kabinetalakitássa 1 s. p. azon föltétel alatt 
hogy Mijatovics tagja legyen annak s hogy tárczáját. 
megtartsa. De a radikálisok azon szándékban, hogy 
homogén kabinetet alakitsanak, ezt a javaslatot visz 
szautasították. Mijatovicsnak a radikális pártba történt- 
belépése folytán azonban megváltozott a helyzet, am 
nem akadályozza, hogy maga a külügyminiszter bizas- 
sék meg egy radikális kabinet alakitásával. - Mután 

—
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minden nehézség el van háritva, rövid időn várható 

a kormányváltozás, mely egész simán fog lefolynit. – 

Az uj radicalis cabinet kinevezése néhány napig késni 

fog, mert összeállitásában néhány még el nem intézett 

személyi jellegü nehézség merült fel. 
Párisban a köztársasági párt tekintélyes férfiai f. 

hó 27-én több gyűlést tartottak a helyzet s az eset- 

leg bekövetkezhető események megbeszélése végett ; de 
határozatra nem jutottak 28-án d. e. ismét miniszter- 

tanács volt, mely főkép azzal foglalkozott, mily intéz- 

kedések teendők, ha ne án kisérletek történnének a rend 

megzavarására. Éz különben nem valószinü; eddig 
legalább teljesen nyugodt. - Carnot köztársasági el- 

nök számos politikai személylyel értekezett és el van tö- 

kélve, hogy nyugodtan, hidegvérrel meg tog tenni 

mindent, a mit kötelessége parancsol; teljesen elvál- 

lajja a felelősséget mindazért, a mit a helyzet netalán 

reá róhat; az az alkotmány előtt megszabott idő előtt 

nem lép vissza a reá ruházott hatalomtól és törekedni 
fog igazolni azt a bizalmat, melyet a parlament és az 

ország vetettek belé. Floyuet kormányelnök elhatározta, 
hogy benyujt-a lemondását, ha a kamara ezt üdvös- 

nek találná a köztársaságra nézve: ellenkező esetben 

pedig el van tökélve, hogy megtesz minden intézke- 
dést, a mit a köztársaság érdekei szempontjából szük- 

ségesnek tog találni. Parlamenti körökben nagy az iz- 

galom. A befolyásos vezérférfiak az izgatottság lecsil- 

lapitására törekednek. Hir szerint a kormány hajlandó 

a kamara feloszlatására és az uj választások április 
havára való kitüzésére, ha előbb a választási törvény 
akként módosittatnék, hogy el lehessen nyomni a ple- 

biscitumra irányuló üzelmeket. Nehány képviselő eré- 
lyes fellépést kiván Boulanger ellen és azt tanácsolják, 

hogy Campenon tábornok bizassék meg uj cabinet ala- 

kitásával. 

Berlinből jelentik, hogy a keletafrikai ügyben ki- 

küldött bizottságban Bismarck Herbert grófl kijelentette, 

hogy Wissmann százados, birodalmi biztosnak szabad 

kezet engedtek és ez csak Afrikában fogja a szüksé- 

ges intézkedésekre vonatkozólag rendszabályait megál- 

lapitani. Virchov különösen az ellen szótalt fel, hogy 
a kormány az egész partot akarja megtartani s nem 

csupán Panganit és Dar-es-Salaamot a két megszállt 

helyet. Egyszersmind kijelentette, hogy idegenkedik a 

korlátlan hatalomtól, melylyel Wissmannt felruházták. 

A javaslat 2. szakaszának utolsó pontját valószinüleg 

törölni fogják, hogy a kelet afrikai társaság inkább a 
háttérbe maradjon. 

Back, budapesti amerikai főconsult, a washing- 

toni külügyi h vatal teendő nek vezetésétől felmen- 
tette és a consulatus vezetésével Gerster alconsult 
bizta meg. A felfüggestés Blacknak az osztrák magyar 

monarchia államjogi s közgazdasági és vámvédelmi 
politikájáról egy amerikai folyóiratban közzétett véle- 
ménye miatt történt. 

Román lapszemle. 
A kulturegyletulu megint azon kitüntetésben ré- 

szesült, hogy a ,Gaz." (10. sz.) vezérczikkben károm- 
kodik ellene. Olyan Titán Laczi főrmedmény ez is. 
Mi baja van megint ? 

A .Siebenbürgisch deutsches Tageblatt*-tól kapta 
a spiritust, melytől fölbátorodva, - ugyancsak kia- 
bálja: ,Mi is itt vagyunk, nemcsak a szászok! Va- 
lami közmüvelődési szmi előadás volt Szászvároson, 
melynek nem is csak két neve van, mint Brassónak, 
hanem 3, u. m. Szászváros, Orosztie és Broos. Már az- 
tán hogy ne volna ott legénykedés szász és román 
sovenisták részéről, a hol még a város neve felett is 
három felé huznak! Elég az, hogy magyar szini elő- 
adás és utána tánczmulatság volt Szászvároson, a hol 
magyar középiskola, áll. polg. leányiskola és magyar 
óvóda is van, plane azok által a kulturegyletisták ál- 
tal alapitva és fenntartva. 

Ilnnen az a batuta és kalusertáncz a Gazetában 
az ellen az óvóda ellen. Csak az a baj, hogy óvóda 
és hogy magyar óvóda. — Ezért fáj a foga a szebeni 
„Tageblatt"-nak s a brassói Lensorosnak. A togfájás 
pedig sok bolondra ráveszi az embert, még ha szász 
és római is. Tánczol mndkettő kinjában azért a ma- 
gyar óvódáért. 

A rumun háza szentély, oda be ne engedjék a 
magyar óvónőt, hogy Romulus és Remus unokáit a 
magyar óvódába csábitja. Inkább egye meg a gyerme.- 
ket Romulus és Remus anyja a lupotca — nőstény far- 
kas, — inkább essék kutba, égjen szenes csutakká, in- 
kább gyujtsa fel apja házát s veszszen oda minden, de 
magyar óvódába ne adja gyermekét, a kinek Ősapja 
farkastejet szopott. 

Csak nem ir talán ilyeneket is ,Gazeta" ! Nem 
ezekkel a szavakkal, de vadabbul. azért soha sem 
szokott izgatni a honpolgárai között. Ő ártatlan, mert 
csak igy ir: „Megszentségtelenitik a román család 
szent és tiszta küszöbét.. Ugyan mivel? Azzal ha a 
magyar óvónő román családnál látogatást tesz Szász- 
városon. 

Ez a lap, a mely ma ilyen szemérmetlenséget en- 

ged meg magának, holnap már hálás köszönetet sza- 
vaz a brassói román nőegylet nevében nemzetiség kü- 
lönbség nélkül Brassó város lakóinak, kik a román 
bálban felülfizettek. A jótéteményt magyartól is elfo- 
gadja, meg is köszöni és ezután igy ir: Mit keres- 
nek a magyar óvódák román és szász községekben, a 
hol szásznak rumunnak vannak nemzeti iskoláik, sőt 
a szászoknak, van óvódájuk is.4 Tehát mert a rumun- 
nak nincs, a szásznak van óvódája: a magyarnak ne 
legyen. Igy csak a Gazetában szoktak következtetni. 
Talán magyar nyelvet és szellemet akarnak az óvó- 
dákkal terjeszteni? A romunnak nincs szüksége sem 
a magyar szellemre, sem a magyar nyelvre, melylyel 
hazánk legtöbb vidékén éhen lehet meghalni.* 

Igy a „Gazeta', de ő azért nem izgat a magyar 
nyelv ellen. Hol vannak ilyen legtöbb vidékek hazánk- 
ban, ezt nem mondja meg, mert tudja, hogy csak üres 
hordót kongat, midőn ilyeneket ir. - Ma a .Gaz.- 
Brassóból Váczig és Pozsonyig nyugodtan utazhatik 
a magyar nyelvvel. sem hiszi, a mit ir, de az a 
mestersége. 

Van még ennél rettenetesebb valami. Az a gróf 
Apponyi értésükre adta a nemzetiségeknek, hogy ő ho- 
gyan képzeli s milyennek akarja látni Ungariát. Na, 
szépen vagyunk! Hiszen azt hittük, hogy ha a Tisza- 
kormány helyébe az Apponyi kabinet kerül, hegyen- 
völgyön fog szólani a duda, a csimpoja s ime kitünt, 
hogy Apponyi még tüzesebb magyar, mint Tisza, a kál- 
ninista. 

Most már mitevők legyünk? Hát ha igy van, in- 
kább maradjon meg Tisza, hiszen alatta kedvünkre 
szidhatjuk a kormányt, az összes országos pártokat, 
az egész magyar nemzetet. Apponyi alatt ez még sem 
menne, mert lám boeru mare, ezek pedig épen 
most akarják oda át Bretianot perbe fogni. Maradjon 
inkább Tisza. 

Hát a febérhollóból, azaz, hogy Mocsáryból mi 
lett? volt az egyetlen magyar, kiben Gazeta. és 
Tribuna" kedvüket találták, de a jó kedv elromlott. 
A holló megfeketedett s a dracitu, mióta azt mondotta 
az országgyülésen, hogy a nemzetiségeknak meg kell 
magyarul tanulni. Ma már agyon haligatják, ki tegnap 
még egyetlen derék magyar volt. 

A Tribunához is elküldötték az ethnografiai tár- 
sulat felhivását. Ha ennyire figyelmesek voltak iránta , 
most már olvashatnak magas hangu nótát. Majd bi- 
zony ő fog egy Hunfalvyval, egy Moldovánnal s más 
ilyenekkel egy gyékényen árulni. 

A poporu romanut nem képviselik mások, mint 
igazh tü tribunisták, az ilyenek pedig Bukaresíből és 
nem Budapestről várják a megváltó tadományt, csak 
azért, hogy Szebenhez közelebb esik Bukarest, mint 
Budapest. Czenkalji. 

Tanugy. 
A brassói állami közép faipariskola első félévi 

vizsgálatainak sorrendje az 1888/89-ik évben. 
Február hó 1-én d. e. 8-tól 12 óráig. 

Szám- és mértanból, magyar nyelvből és vegy- 
tanból az I-ső osztály, természettan- és növénytanból 
II-ik osztály, faipari technologiából és leiró géptanból 
a II. és III-ik osztály. 

Febr. hó 1-én d. u. 2-től 5 óráig. 

Szerkezettanból II. és III-ik osztály. nemzetgaz 
daságtanból III-ik osztály, épitészeti alaktanból II-ik 
osztály, könyvviteltanból III-ik osztály. 

A vizsgálatra a t. szülőket és érdeklődőket tisz- 
telettel meghivja 

Brassó, 1889. január hó 
Az igazgatóság. 

Midőn középfaipariskolánk holnap tartandó félévi 
vizsgáinak sorrendjét ismételten közölnők, szükséges- 
nek tartjuk a t. közönség figyelmét külön is felhivni 
ezen szép hivatásu, kitünő szakiskolánkra. A kit ipa- 
runk fejlődése s az ennek alapját képező szakértő, 
müűvelt iparos elem nevelése érdekel, kellemes órákat 
tölthet ezen vizsgálaton. 

Helyi és vidéki hirek. 
M 

Rudolf trónörökös 

haláláról szóló hirt tegnap este 7 óra 15 percz- 
kor vettük s azonnal külön kiadásban közöl- 
tük helyi előfizetőinkkel, ugyszintén külön ki- 
adásban adtunk ki minden távirot, melyek la- 
punkban mn foglaltatnak. 
bizottság e hir hallatára elhalasztotta gyülését. 
A protestáns nőegylet fillérestélyén zsufolva 
volt diszes közönség. A rendezőség nevében 
lapunk szerkesztője tudatta e borzasztó csapást, 
kijelentve, hogy a fillérestély elmarad, mert a 
a nemzetet ért nagy csapással nem egyezhető 
össze a mulatás. - A közönség megrendülve 
vette e hirt s nagyon természetesnek találta az 
elhalasztást. Az iskolák szünetelnek. A köz- ésy 
magánépületeken gyászlobogók lengnek. 

A máreczius 15-iki/ 

Kinevezés. A pénzügyminiszter kinevezte Nagy 

Ferencz szebeni fővámszedőt I. ösztályu fővámszedővé 

a brassói fővámhivatalhoz. 

A vasuti tánczvigalom elmarad. A 
vasuti tánczvigalom rendezősége ezennel tu- 
datja a közönséggel, hogy a február hó 1-ére 
tervezett tánczvigalom Rudolf trónörökös ő fen- 
sége hirtelen bekövetkezett halála miatt bi- 
zonytalan időre elhalasztatik. A tánczvigalom 
megtartásának napjáról a t. közönség értesit- 
tetni fog. 

Elmaradt fiillérestély. A brassói Tprotestáns jó- 
tékony nő egylet tegnapi fillérestélyén ismét zsufolásig 
volt tömve .Europa- terme, mely képtelen volt több 
vendéget befogadni. Az estély azonban, tekintettel 
Rudoff trónörökös halál hirére, elmaradt. Valóban el- 
ismerést érdemel Beuer Jánosné ő nagysága azon 
finom tapintatért, hogy mint háziasszony azonnal in- 
tézkedett az elhalasztás iránt. 

Tanári kör legközelebbi felolvasása vasárnap 
február hó 3-án d. u. 5 órakor lesz az ,Europa" nagy 
termében. Felolvasvni Kemény Ferencz főreálikolai 
tanár fog A levélirásról.. A felolvasásokat ismé- 
telten ajánljuk a t. közönség szives Figyelmébe. 

Közgyülés. A ,brassói polgári kereskedelmi tes- 
tület, mint ipartársulat" f. évi február hó 10-én d. e. 
10 órakor tartja az ,Európa4 szálloda nagy termében 
idei rendes közgyülését. Napirenden következő tárgyak 
vannak: 1) elnöki megnyitó; 2) jegyző évi jelentése; 
3) pénztáros és számvizsgálók évi jelentése; 4) iskola- 
igazgató jelentése; 5) az évi tagsági dij megszabása 
és 6) inditványok. 

A kisdedóvó.intézetek hétfőn, február 3.án is- 
mét megnyinak. Erről a szülők ez uton értesittetnek. 

Emke perselyek. (Folytatás.) Knapp Mihályné 3 65 
frt, Grünfeld Salamonné 3:70 irt, Prohászka Mathilda 
2283 (rt, Maurer Viktorné 7:55 frt, Steinhart Zsigmondué 
2:70 frt, Klein Károlyné 3-70 Ét, Szabó Györgyné 
3.66 írt, Schmid Teréz 427 frt, Piblinger Edéné 1 28 
frt, Keresztéssy Józsefné 3-01 frt, Bitay Béláné 159 
frt, Flscher Sámuelné 244 frt, Pásztory Istvánné 1.13 
Kollár Ilona 3:60 frt, Kelemen Mari 58 kr, Rosenthal 
Ignáczné 170 frt, May Rozália 3.27 frt, dr. Weisz 
Ignáczné 410 frt, Temesvári Istvánné 3.68 frt, Biró 
Sándorné 2 25 frt, Fink Adolfné 3.66 frt, Szabó La- 
josné 3 66 frt, Fuchs Bernátné 365 Ért, dr. Hoffmann 
Frigyesné 3 írt. - Multkori közleményünkbe tévedés 
csuszott be, mert Bányai Mariska k. a. perselyében 
nem 1 frt 11 kr, hanem é frt 11 kr volt. — (Foly- 
tatjuk.) 

Intő példa. Apáczán egy asszony elhagyta a fér- 
jét és elment Bölönbe. A férj háromszor is bivta, 
pap elé is idéztette, mig végre e hó 26-án, hét napi 
mulatozás után hazatért. De ekkor már a bárány férj- 
ből farkas-férj lett. Kérdőre vonta, hogy miért megy 
annyit ,félre" s hagyja el férjét s négy gyermeket? 
Az asszony erre hetykén válaszolt, mire a férj meg- 
ragadta az asszony haját s csaknem tövig levágta, 
mint ő maga irja nekünk, hogy a többi ilyenek pél- 
dát vegyenek arról, férjeiket és házikot ok nélkül 7 
napig ne hagyják el.. 

Rendőri jelentés. A városkapitányság igen érde- 
kes terjedelmes rendőri jelentést adott ki az 1888. 
évről, melyet jövő számunkban elkezdünk közölni. 

Táviratok. 
Budapest, este 8 óra 20 percz. (éjjel 11 

óra 15 perezkor érkezett.) Daczára mai tünte- 
tések miatti képviselőházi elnapolásnak, trón- 
örökös halálának bejelentése miatt ülés lesz. 
Mindenütt gyászlobogók. Szinházak 
zárva. 

,Bécs, (éjjel 11 óra 20 perczkor feladva. 
Erkezett reggel 7 óra 30 percz.) Haláleset mi- 
att a Felségek Budapestre utazása elmarad. 
Szemben a „Wiener Zeitung" hivatalos jelen- 
tésével elesnek a bécsi lapok azon versioi, 
mintha a halál oka vadászatnál előforduló sze- 
rencsétlenség lett volna. Óriási nép hullámzik 
Bécs utain. Távirda hivatalokban óriási tolon- 
gás. Képviselőház ülése a gyászhir hallatára 
nagy izgatottságban ért véget. 

Berlin, (éjjel 11 órakor feladva; érke- 
zett reggel 7 óra 30 percz.) Gyászhir követ- 
keztében hangverseny az udvarnál elmaradt. 
Mindenütt a legnagyobb részvét. Szinházak 
zárva. Lapok külön kiadásban jelennek meg. 

Társszerkesztők: 
Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

Szterényi lózset. 



Mkl baklák 

Ad 4933./1888. szám telekkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 

A fogarasi kir. járásbiróság mint te- 
lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Botezán József végrehajtatónak ügyvéd Ná- 

nási Samu által képv. Lázár Jógzsef ha- 

gyatéka végrehajtást szenvedő elleni 58 

frt. tőkekövetelés és járulékai iránti végre-l 

hajtási ügyében a brassói kir. törv.-szék (a 

fogarasi kir. járásbiróság) területén lévő 

Fogaras nagy községben ekvő, a fogaras: 

1378. számu telekjegyzőkönyvben A A- 

1429 és 1430/, hr-sz. fekvőkvre az árverést 

720, frt. ezennel megállapitott kikiáltási ár- 

ban elrendelte, és hogy a tennebb meg- 

jelölt ingatlanok az 1889. levi mártius hó 

13-ik napján délelőtti 9 órakor alolirt bi- 

róságnál megtartandó nyilvános árverésen 

a megállapitott kikiáltási áron alól is el 

fognak adatni. 
Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 10/, át készpénz- 
ben, vagy az 1881. évi LX. t-cz. 42. §-ban 
jelzett ártolyammal számltott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §- ban 

kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki-[(61) 1 1 

küldött kezéhez letenni, avagy az eel. —————— 

LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat- : 

pénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 

séről kiállitott szabályszerű elhsmervényt " Jó tanács *.s 

aranyat ér! E szavak igazságát külö- 
nösen betegségi esetekben lehet megis- 

átszolgáltatni. 

Fogaras, 1888. november 165. 
lelkvi hatósá merni és ez okból jönnek Richter kiadó A kir. járásbiróság mint telekkvi hatóság intézetéhen a legszvélyesebb köszönő- 

íratok „A betegbarátt czimű, rajzokkal Nagy Lázár, 

kir. aljárásbiró,. ellátott kis könyv elküldéseért. Mint 
a szerencsésen meggyógyultak hozzá- 
nyomtatott értesitései bizonyitják, a 
benne foglalt tanácsok követése által 
még oly betegek is gyógyutást nyertek, 
a kik már minden reményt feladtak. 
E könyv, melyben húszéves tapasztalat 
eredményei vannak letéve megérdemli 
alegkomolyabb figyelembevételt minden 
beteg részéről, bármi bajban is sven- 
vedjen. Ki e becses könyvet megszerezni 
óhajtja az irja egyszerűen egy levelező 
laprae magyar nyelven „EÉgy beteg- 
barátot" és pontos czimét s ezímezze a 
levelező lapot Richter kiadó-intézetébe 
Lipcsében. A megküldés ingyen történik. 

3118. hrz.-sz. és Tikosi József és neje 
Tikosi Anna tulajdonául bejeg zett in- 
gatlanokra az árverést 773 frtban ezen- 
nel megállapitott kikiáltási árban elren- 
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingat- 

fognak. 

delet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes ér- 

bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kőhalom, 1888. deczember 31. 

Végh Albert, 
kir. járásbiró. 

(48) 1-1 

Szám 340.–1889. 

Árverési hirdetmény. 
Nagy-Küküllő vármegye kőhalmi já- 

rásához tartozó Pálos község tulajdonát 

képező és a kaczai vasuti állomás köze- 

lében lévő 25 hold 1350 nsz. öles erdő- 

területen lévő s műszaki czélokra hasz- 

nálható 1720 szál tölgyfa eladására az 

árverés Pálos község házánál folyó évi 
február hó 10-én délelőtti 10 órára tű- 

zetik ki. Az eladó fak becsértéke 6375 

frt 63 kr. : 
Árverezni szándékozók felhivatnak, 

bogy irásbeli zárt ajánlatukat 100, bá- 

natpénzzel ellátva, folvó évi február 10-én 

délelőtt 9 óráig Pálos község előljárósá 

gához mulhatlanul adják be. 

A vételár befizetésére és a kihaszná- 

lásra vonatkozó részletes feltételek Pálos 

község házánát azelőtt is megtekinthetők. 
Kőhalom, 1889. január hó 25. 

A járási főszolgabiró : 
Balthes. 

Máriaczelli uyomorcsöppek.- 
Kitünö hatásu szer a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy. Fölülmulhatatlan étvágyhiány, 
- gyomorgyöngeség, rosz illatu lélek- 

zet, felfuvódás, sávanyu felböffenés, 
kólika, gyomóorhurut, gyomorégés, 
homok- és daraképződés, tulságos 

hányás, főfájás (ha a gyomórtól ered), 
gyomorgörcs, székszorulás, a gy 
mornak ételekkel és italokkal való 

aranyeres bántalmak eseteiben. — 

laczk 70 kr. 

vaország). 

(63) 2-3 Kapható minden gyógyszertárban. 

Szám 3526.—1888. tlkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A kőhalmi kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatóság közberré teszi. hogy 
a hévizi gör.-kel. egyház végr. hajtatónak 
flévizi Tikosi József és Tikosi Anna 
végrehajtást szenvedő elleni 150 frt tőke 
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kőhalmi kir. járásbiróság terü 
letén lévő Héviz községében és határán 
fekvő, az hévizi 185. számu telekjegyző- 
könyvben A 4-841, 842. 1201. 1400. 

üvegnek piros, a fenti védjegygyel ellátott boritékba 

használati utasitáson meg kell jegyezve lenni, hogy 

matott. es U 

Jekelius Nándor gyógyszertárában, – Kellemen 

ter L. K. gyógyszertárában; Fogarason Bildner, 

Wolff E. gyógyszerészeknél; Sepsi-Szentgyörgyön 

(6) 31-b2 

: Moeghivaás. : (60) 2-2 

cA „brassói rabsegélyző-egylet 
folyó évi február hó 3-án d. e. 11 órakor 

tartja meg : 
[ .. .. 1888. évi közgyülését 

a regi városhaz gyülestermében, 
melyre az egylet tagjai tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat 
] 1. Elnöki megnyitás. : 

2. Az igazgató-választmány és számvizsgáló bizottság évi 
jelentésének felolvasása, e feletti határozat, esetleg a fölmentvény 
megadása. 

3. Három tagu számvizsgáló bizottság választása. 
4. A nagym. igazságügyi m. kir. miniszter urhoz fölter- 

jesztendő s 1889-ik évre szóló költségvetésnek megállapítása. 

nak megállapitása. 
6. Inditványok tárgyalása, melyek azonban a közgyülés 

tárgyalása előtt legalább egy nappal az elnökeégnek irásban be- 
adandók. 

Brassó, 1889. évi január hó 26 án. 

Arzt Mihály, 
egyl. alelnök. 

Szász Károly. 
titkár. 

—— 

1401. 2130. 2131. 2558. 2566 2774 és 

lanok az 1889. évi márczius hó 16-ik nap- a 
ján délelőtti 9 órakor Héviz község há- 
zánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100-át készpénz- 
ben, vagy az 1881. évi LX. törvényezikk 
42-ik §-ában jelzett árfolyammal számitott 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügyminiszteri ren- 

tékpapirban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1381. évi LX. törv.-ezikk 170 
§ a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza-- 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága: 

KKEEEEEN 

IUISHK H temetkerési imépl 
Brassó, Nagy-utecza 481. sz. alatt, a Tehénpiacz sarkán. 

Alapittatótt 1879-ben. : 
Ajánlja a jelen kivánalmaknak megfelelő, dúsan felszerelt 

raktárát mindennemü temetkezési ezikkekből, a legolcsóbb 
féléktől a legfinomabb, izléses kiállitásuakig, - nagyon jutányos 
árak mellett. Művirág-koszoruk és koszoru-szalagokból nagy 
kiválasztás. - Bizományi gyári raktár az első bécsi, légmentes, 
szilárd készülékü 

Td- érczkoporsókból. 
Saját asztalosműhelyében készittet minden fajta fakoporsókat 
nagyon csinosan és szilárdul készitve, melyeket olcsó árakban árusit. 
Saját halotti diszkocsi a szükséges halottvívőkkel. 

Továbbá átvállal teljes kiállitásokat is olyformán, hogy az 
illető gyászolóknak épen semminemü utánjárásuk nem lészen, és 
ilyeneket az illető vallásfelekezet rendje és szokása szerint olcsó 
árban intéz el. 

Végül pedig bátor vagyok a nagyérdemü közönség becses 
figyelmébe ajánlani hatóságilag engedélyezett : 

közvetitő és cselédszerző intézetemet, 
előre is biztositván a n. érd. közönséget szolid és egyenes eljá- 
rásom felől. : 

Becses pártfogásért esd kiváló tisztelettel 
(32) 224 TUTSEK E. 

o- 

tulterhelése, giliszták, lép-, máj- és 

Egy üvegcse ára használati uta- 
sitással együtt 40 kr.,, kettös pa- 

Központi szétküldés Brády Károly 
gyógyszerész által Kremsierben (Mor- 

évás! A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat 
hamisitják és utánozzák. A valodiság jeléül minden 

kell göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt 

az Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyö- 

Valódi minőségben kapható: Brassóban Goos 
J., Hornung Gyula, Jekelius J. özvegye, továbbál 

Ferencz a Fehér templomhoze czimzett és Schus- 

Hermann gyógyszerészeknél; Földvárt Schneider 
Vilmos gyógytárában; Kőhalomban Melas Ede és 

Betegh Bálint és Barabás Ferencz gyógyszerészek- 
nél; Tusnád fürdőn Dobay Lajos gyógytárában. 

A LEGJOBB 

ZTÁNzis PARIZSSAN varkI 

Franczia Gyaártmaány 

rőt mMiNDENKI Ő 

- 

A VALÓDI 

CAWLEY k HENRY czégtől 

Fóraktár az Osztrák-Magyar monarch ában : .70 KAnZ ék Cie .,otoss im Himmel, 8, VI1EN. 

l 

nyálkaképzödés, sárgaság, undor és 

Gyors és biztos segély gyomorbajok és azok következ- 
ményei ellen. 

Az egészség femntartása a nedvek s egyszersmind a vérnek is tiszti- 
tása s tisztántartására s a legjobb emésztés előmozditására a legjobb s leg- 

hathatósabb szer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

dr. ROSA-féle életbalzsama. 
Ez a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfüvekből a legna- 

gyobb gonddal készitve, teljesen megbizhatóan a legjobbnak bizonyult be 
mindennemüű emésztési bántalmaknál, gvomorgörcsnél, étvágyhiány, savanyu 
felböfögés, torlódás. aranyeres bántalmak stb., stb -nel. Ezen kitünő hatásánál 
fogva tehát ez már is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb házi gyógy- 
szerré vált, 

Egy nagy üveggel ! frt, egy kis üvegge! 50 kr. 
Több ezer elismerő- és dicsőirat van kitéve szives betekintés vévyett. 

Ovásl! Hamisitások kikerülése végett mindenkit figyel- 
meztetek, hogy az én valódi s az eredeti uta- 

sitás szerint készitett, dr. Rosa-féle életbalzsamom mind- 
egyik palaczkja kék lemez papirba van csomagolva, mely 
a hosszoldalán a következő felirattal van ellátva: Dr. 
Rosa-féle életbalzsam Fragner B. gyógyszertárából, a 
fekete sashoz Prágában 205. sz. III. német, cseh, és 
franczia nyelven, s melynek homlokzata az idemellékelt 
törvényesen letéteményezett védjegygyel van ellátva. (46) 2-30 
Dr. ROSA életbalzsama valódi minőségben kapható a készitő fővaktárában 

FRAGNER B.,, 
gyógyszertárában „a fekete sashoz" Prágában, 205. sz. III., továbbá Brassó- 
ban Kellemen Ferencz és Kugler Ede, valamint Budapesten Török 
József gyógyszerész uraknál. Az osztrák-magyar birodalom valamennyi na- 
gyobb gyógyszertára raktáron tártja ezen balzsamot. 

Ugyanitt kapható még: 

Prágai egyetemes házi-kenőcs, 
ezer meg ezer hálairat által elismert biztős gyogyszer mindennemü gyuladá- 
sok sebek és daganatok ellen. Biztos sikerrel a kalmazható a női mell gyu- 

5. Az egyleti titkár és fogháziskolai tanitók tiszteletdijai- 

nálati utasitásba (9 nyelven nyomtatva) és kék lemez papirosba, mely az 

Fül-balzsam A legkipróbáltabb és számos kiséret iátal mint legmeg- 
: bizhatóbb szer ismereles a nehéz hallás meggyókyilására, 

ladása, tejmegrekedése és keményedésénél, a gyermek választásánál; a genye- 
déseknél vérdaganatoknál, genyfakadásoknál és pokolvarnál; körömdaganatnál 
s az ugynevezett körömméregnél a kézen vagy lábon; keményedéseknél. 
duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, szalonnadagnál, holttetemnél stb. stb. 
Minden gyuladás daganat. keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt 
gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés már beállott, a daganat 
a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyitva lesz. 

25 és 35 kros szelencezékben 
: Ovás! Miután a prágai egyetemes házikenőcs igen 

2 gyakran utánoztatik, mindenkit figyelmez- 
tetik, hogy az eredeti utasitás szerint egyedül csak 
általam lesz előállitva. És pedig csak akkor valódi, 
ha a sárga fémdoboz, melyben foglaltatik vörös hasz 

idemellékelt védjegygyel van ellátva, van becsomago' va. 

e 


